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Benefits of learning your Home / Heritage / Mother Tongue Language

Well done you young people for learning Albanian, the language of your parents! We
appreciate your hard work. Councillor Larisa Zilickaja and your teacher are very
impressed by your work! Keep it up!

There are at least half a dozen important benefits if you master the Albanian language
to literate level i.e. when you can properly read, write, speak and fully express yourself
and understand Albanian, when it is written or spoken. These benefits include:

● Your rights as a young person to be encouraged and helped to fully learn
Albanian, the language of your family and where they came from. In our
country, it is a right for young people to be able to go to school and be
educated. Thanks to the Shpresa Programme, this can include learning to
speak and read Albanian at its week-end schools;

● Being self-confident, articulate, sharper & clever at understanding things –
which adults and teachers call your “cognitive skills”;

● Helping your education and eventual careers & lives generally. Young
people who speak and write in more than one language often do better at
school. Being fluent in Albanian can even help you be stronger in English
because bilingual young people’s brains get more developed to handle
languages and other mental exercises. Colleges and universities may be
impressed by your language skills which may help you get into a good
further education or degree course. When you eventually search for a job,
employers often select someone who is bilingual because they often offer
better prospects, especially in a “World City” like London where the current
Prime Minister, Rishi Sunak, is from a Hindu, originally East African family;
and where the current Greater London Mayor is Sadiq Khan, the son of a
Pakistani bus driver, who migrated here to the UK. Maybe soon there will be
an Albanian-speaking Member of Parliament? Could this be you?

● Strengthening your family life, because speaking Albanian well will bring you
closer to your mother, father, grand-parents and other relations, especially
those that still live in Albania, Kosovo or North Macedonia. This was one of
the main reasons why the Shpresa Programme decided to teach Albanian
language to you, young people. When your parents first arrived here, hardly
any of them spoke or understood English. But you, young people, went to
mainstream English schools full-time and within 6 months had mastered
English and would play together in English. It was then that your parents
realised that it was important that you should also learn Albanian at
week-ends with Shpresa Programme, who at the same time started English
classes also for your parents;

● Benefitting your home city and country by being able to live and work with
people from other countries because you are bi-lingual or eventually might
learn more languages and become multilingual. For instance, an

https://www.newhamlabour.org/profile/cllr-larisa-kilickaja/
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international bank in Singapore, Asia, might be more likely to employ you as
a bilingual person because you will be better at mixing with people of
different origins and languages. Similarly, for negotiating international
peace and cooperation, addressing climate change and other international
issues, your multicultural and multilingual background will put you and the
world in better place.

"Prandaj, shqip-folës të rinj, punoni fort me gjuhën tuaj
amtare dhe fat të mbarë!”

So, young Albanian-speakers, work hard on your home / heritage
mother tongue and Good Luck!”

Some History: Why the world celebrates International Mother Tongue Day
every 27th February?

Celebrating International Mother Language Day (IMTD) was established by the United
Nations Educational Scientific & Cultural Organisation (UNESCO) when it’s 1999
UNESCO General Conference approved the idea. Since then, International Mother
Language Day has been observed throughout the world around 27th February.
UNESCO believes in the importance of cultural and linguistic diversity for sustainable
societies. It is also within the United Nations’ mandate for peace that it works to
preserve the differences in cultures and languages that foster tolerance and respect
for others – as well as providing the half a dozen or so benefits outlined in Section 1
above.

At last month’s Shpresa Programme’s IMTD commemoration, in February, the local
Newham resident guest speaker, Brajendra Nath Chaudhuri, from Forest Gate,
explained how UNESCO made this decision and chose the date of 27th February every
year for International Mother Tongue Day. This was based on the history of
Bangladesh and Pakistan, which emerged after the British ceased to be the colonial
power in the subcontinent of India in 1948.Then, two linked, mainly Muslim, parts of the
Indian sub-continent, West and East Pakistan were created, East Pakistan with a
slightly bigger population, chose its capital, Dhaka. However, the first Governor of
these linked countries, Muhammad Ali Jinnah, was from West Pakistan, which had the
stronger political influence.

President Jinnah announced in Dhaka on 19th March 1948 that West Pakistan’s
predominant language, Urdu, would be the official language of the two linked
Pakistans, West and East. This proved to be very unpopular with the people of East
Pakistan, the majority of whom who spoke Bengali. As a result, many people in East
Pakistan expressed their opposition to Urdu being imposed on them - opposition
which grew and developed into demonstrations and protests.

As a result, the West Pakistan-dominated government banned demonstrations and
protests about language. In particular, staff, students and others formally defied the
legal ban and on 21st February 1952 when they protested at Dhaka University. West
Pakistan military shot and killed a handful members of university staff and other
protesters, as well as wounding many, many more. This increasingly led to tensions
and resistance between West and East Pakistan, which gradually developed into
physical resistance and military combat leading, in 1971, to a full civil war – effectively,
by then, East Pakistan’s war of liberation. After killing three million East Pakistanis,
including the raping of several thousands of East Pakistani women, the West Pakistan
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military surrendered on 16th December 1971 and the separate country, Bangladesh
was created. During the tensions and war of liberation, 10 million refugees from East
Pakistan were estimated to have sought refuge in India..

The Albanian Language in Newham…

Other migrant communities in Newham, including those attending Shpresa
Programme’s 25th February IMTD 2024 event, will be aware of similar imposition of the
language of an occupying power in their countries, not least in Kosovo and Lithuania,
for example, both of whom being represented by local residents at Shpresa
Programme on 25th February 2024. In Kosovo, where the majority of residents speak
Albanian, the Serbian authorities, which at that time administered Kosovo, imposed
restrictions on using and teaching the Albanian language between 1980 and 1999. In
1992, the governing Serbs banned use of the Albanian language in schools in Kosovo,
both in the classroom and also in textbooks and other resources. Economics,
governance, public service jobs and other restrictions were imposed on
Albanian-speaking Kosovans to the extent that a Kosovan liberation movement
developed, ending in a full war of liberation in 1998/99, which ended positively with
Kosovans, who finally declaring their independence on 17th February 2008.

In Lithuania, during the Soviet Russian post-war occupation, the Russian language
was imposed on Lithuanians, at the expense of their own language. In 2023, His
Excellency, the Lithuanian Ambassador, Eitvydas Bajarūnas, in London referred to this
suppression of the Lithuanian language when he was the VIP guest at Green Street
Library, Upton Park, Newham, when he presented the Newham Library there with 4 or
5 shelves of Lithuanian books for local residents.

So, Shpresa pupils, keep up the good work and master the
Albanian language!
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